
В это время самыми оживленными местами были винные лавки и чайные. Большинство людей
говорили о наследнике герцога Дина, сделавшем предложение мисс из резиденции маркиза
Анюаня, и как им было жаль четвертую мисс Цзян.

Но кто-то увидел герцога Дин Се Хэна, излучающего зловещую ауру, из-за которой люди его
избегали. Он вместе с группой людей одетых в черное, сопровождал карету. Это вызвало
удивленную реакцию, и все они перестали сплетничать, так как им всем было любопытно, кем
был человек в экипаже.

Цзян Нинбао намеренно приоткрыла занавес, и открыла половину своего нежно и прекрасного
лица. Больше всего внимания привлекла рука, открывшая занавеску.

Ее белое, тонкое и нежное запястье было украшено рубиновым браслетом, и под лучами
солнца оно слабо светилось красным светом.

- Это благородная девушка.

Те, у кого был острый взгляд, увидели это и разразились восклицаниями. Герцог Дин
действительно сопровождал благородную девушку. Кем она была? Люди в винных лавках и
чайных были просто в шоке.

Все знали, что герцог Дин живое оружие и холостяк, которого избегают все девушки.

Теперь, когда они стали свидетелями того, как герцог Дин лично сопровождает благородную
девушку, все потеряли интерес к обсуждению наследника Се и старшей госпожи Янг. Они
вытянули шеи и потерли глаза, всем хотелось увидеть, кто же эта благородная девушка.

Некоторые люди тайком следовали за ними, что бы узнать это.

То, что на него смотрело так много людей, не вызвало никаких изменений на красивом и
холодном лице герцога Дин Се Хэна. Только когда он вспомнил о словах, Цзян Нинбао он
изменился.

Дорога проходила рядом с рынком.

А число наблюдателей все росло.

Пока карета не остановилась перед воротами резиденции графа Чаннинга, люди, следовавшие
за ними, остолбенели, они были потрясены настолько, что долго не могли вымолвить ни слова.
Благородная дама на самом деле была юной мисс резиденции графа Чаннинга ... .

Все сразу подумали о четвертой мисс Цзян.

Это была горячая новость.

Когда слуги графской резиденции Чаннинг увидели знакомую карету, они все были потрясены.
Герцог Дин действительно лично сопроводил четвертую мисс обратно в резиденцию…

Первой спустилась хорошенькая служанка, и поставила маленький табурет, а вслед за ней
появилась изящная фигура в светло-голубом платье. С помощью служанки она взобралась на
табурет и спустилась с экипажа.

Девушке на вид было лет шестнадцать-семнадцать, она была одета в светло-голубое вышитое
платье цвета белой магнолии и молча стояла рядом с экипажем. Ее черные волосы



контрастировали с нефритовой кожей, она выглядела очень красиво и очаровательно.

- Это четвертая мисс Цзян!

Узнав, что герцог Дин, сопровождал четвертую мисс Цзян, толпа пришла в неистовство.

Слуги в резиденции графа Чаннинга действовали по усмотрению, и когда Цзян Нинбао
спустилась из кареты, они почтительно поздоровались и поклонились.

- Четвертая леди, вы вернулись.

Цзян Нинбао слегка кивнула и повернулась, чтобы посмотреть на людей, в темных одеяниях. В
глубине ее глаз мелькнул лукавый огонек. Она достала из рукава сутру и помахала ею, одарив
герцога озорной улыбкой.

- Сэр герцог, благодарю вас за сутру, которую вы мне подарили. Мне она очень нравится.

- Кроме того, сегодняшний обед был очень вкусным.

Герцог Дин Се Хэн двинул бровью.

Он заметил, что маленькая леди была не только дерзкой, но и очень хитрой. У него было
предчувствие, что после того, как его мать отправится во дворец просить разрешения на брак,
его мирные дни больше не вернуться.

Он ждал этого с нетерпением.

Одетые в черное охранники тайком посмотрели на холодное и красивое лицо своего хозяина, а
затем на прекрасную и блестящую улыбку четвертой госпожи Цзян. Они все думали, что
четвертой мисс действительно очень хотелось объявить всему миру, насколько близки ее
отношения с герцогом.

Чунь Си широко раскрыла глаза. Она заметила, что после разрыва помолвки с наследником Се
ее госпожа, стала более оживленной и смелой.

Она не знала, будет ли третий молодой хозяин шокирован, когда увидит леди после
возвращения.

Честно говоря, Чунь Си предпочитала, чтобы ее госпожа была именно такой.

Герцог Дин Се Хэн понял, что взгляды окружающих людей были устремлены на маленькую
леди, и он нахмурился. Огромная подавляющая сила внезапно обрушилась на всех.

Окружающие люди были потрясены этой ужасающей силой, и все они с побелевшими лицами и
дрожащими коленями пытались убежать.

Как страшно!

- Снаружи не безопасно, войди в резиденцию.

Герцог Дин Се Хэн подавил зловещую ауру, и в его низком и холодном голосе, казалось, не
было никакого тепла, но люди, могли услышать след беспокойства.

- Благодарю вас за заботу герцог. Спасибо, что сопровождали меня всю дорогу.



Глаза Цзян Нинбао сияли, как звезды. Она еще раз помахала сутрой и с улыбкой поклонилась.
После этого она изящными шагами вошла в резиденцию.

Слуги, охранявшие ворота не сдвинулись.

Но четвертая леди со своей служанкой были уже внутри.
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